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Discussing negative forms of modals you pointed out their extremely low frequency of use. What is your (socio-, pragma-, stylistic- etc.) linguistic explanation? 

 

	Celkové hodnocení*
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Datum: 19. 5. 2013
	Podpis:


* Výsledná známka není aritmetickým průměrem jednotlivých kritérií hodnocení práce.





